
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ขาวสมาคมไทยในอัลเบอรตา Newsletter 
ฉบับที่ ๒   พุทธศักราช ๒๕๔๙ Alberta Thai Association 
 Summer 2006 

 

ทรงพระเจริญทรงพระเจริญ  

Upcoming Events 
July 16 ATA Picnic 
August 5-7 Thai Pavilion at the 

Heritage Festival 
 

More details on page 10 
 

โปรดอยาพลาด… 
16  กรกฎาคม เอ ที เอ ปคนคิ 
5-7  สิงหาคม ปะรําไทย ณ งานเฮอริเทจ 

ดูรายละเอียดหนา  10 

อานผลการเลือกต้ังกรรมการสมาคมฯ  หนา 3 
ATA Election Results, see page 3 
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เรียนสมาชิกทุกทาน 

ผมมีความยินดีทีไดมีโอกาสกลับมารวมงานของชุมชนไทยอีก
วาระหนึ่งในฐานะนายกสมาคมฯ  ในชวงสองปขางหนานี้  สมาคมฯ
จะสนับสนุนใหมีการจัดกิจกรรมตาง ๆ ที่เปนประโยชนกับสมาชิก
ดังเชนที่ผานมา  ซึ่งผมหวังวาจะไดรับการสนับสนุนจากทาน  ไมวา
จะเปนกิจกรรมในเชิงสังสรรค  เชน การไปเลนกีฬา  แคมปง ปคนิค  
ปารต้ี  หรือการทาํงานรวมกันเพื่อสวนรวม 

งานเฮอริเทจในปนี้  ปะรําไทยตั้งอยูที่ซุม 21  ใกลบริเวณลาน
จอดรถประจําทาง (โปรดดูแผนที่หนา 10) หากฝนไมตก ก็คาดวา  
นาจะทํายอดจําหนายไดสูง  เรายังตองการอาสาสมัครอีกเปนจํานวน
มาก  โปรดรวมมือกันเพื่อความสําเร็จของปะรําไทย  และเพื่อ
ช่ือเสียงของชุมชนไทย 

เพื่อเปนที่ระลึกในปแหงการครองราชยครบรอบ 60 พรรษาของ
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว  สมาคมฯ จะจัดกิจกรรมพิเศษขึ้น 
ควบคูไปกับงานเทอดพระเกียรติเนื่องในวันเฉลิมพระชนมพรรษา  
หากทานมีขอเสนอแนะ  โปรดติดตอกรรมการสมาคมฯ จักเปน
พระคุณยิ่ง 

บญัชีการเงินของสมาคมฯ ซึ่งไดรายงานตอสมาชิกในระหวาง
การประชุมสามัญประจําปที่ผานมา  แสดงใหเห็นถึงความเพิ่มพูน
ทางหลักทรัพยอยางตอเนื่อง  และมีแนวโนมที่จะขยายตัวตอไปอยาง
ไมหยุดยั้ง  นอกจากรายไดจากการจัดกิจกรรมตาง ๆ แลว  ในอนาคต
อันใกล  เมื่อเราไดรับสิทธิในการจัดคาสิโน ก็เปนที่เช่ือแนวา  
โครงการศาลาไทยจะเริ่มดําเนินการไดอยางจริงจัง  ในเวลาสองป
ขางหนานี้  ผมมีความมุงมั่นที่จะผลักดันใหสมาคม ฯ มีแผนงานที่
ชัดเจนในการจัดหาสถานที่  แผนการจัดสรรคเนื้อที่  และแผนการ
เงินที่จะรองรับโครงการใหประสบความสําเร็จไดอยางเหมาะสม 

ทายที่สุดนี้  ผมจึงขอเรียนวา  ศาลาไทยนั้น  ไมไกลเกินความ
เปนจริง 

 
ขอแสดงความนับถือ 
จิม ซิมส 
นายกสมาคม ฯ 
 
เรียบเรียงโดย จิตรา เกรียงคํา 

 

 
 
 

Dear ATA members, 

I am truly happy to be returning to the ATA board of directors 

for the next two years as president. It will be an exciting time 

as we have now met the qualifications for a casino event and 

our building fund aspirations are approaching the actual 

planning stage. I plan to support the quality functions and  

fundraisers of the outgoing board and perhaps resurrect a few 

of the smaller social outings enjoyed in years past, such as ski, 

skate, and bowling events as well as a summer camping 

weekend.  I believe that the ATA is first and foremost a social 

association for the benefit of its members. As such, I would 

like to see participation in many group outings and Thai 

celebrations as possible.  

The final board positions should be filled shortly and 

preparations are well underway for the 2006 Heritage Festival. 

Again this year, volunteers are needed in all areas. Our site 

this year is # 21 (see map on page 10), returning again to the 

main bowl just out from the bus stop. We look forward to 

good weather and big crowds to boost our fund raising.  

We would like to do a special event this year honoring the 

King’s 60th anniversary and welcome suggestions. Currently 

something in combination with His birthday event in 

December is being considered.  

The recent AGM reports that our finances are sound and the 

building fund continues to grow. Successful events can now 

more heavily contribute to this fund. Let’s all work hard to 

achieve this. Over the next two years, I would like to finish my 

term with a definitive building plan including actual site and 

space plans, building usage arrangements and specific and 

realistic financing goals.  

 

Jim Syms 

ATA President 

President’s Message นายกสมาคมแถลง 
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2006 ATA Annual General Meeting, Bylaws Revisions  
and Elections of ATA Board Members 

June 4, 2006 
By Sue Ooraikul Thomas 

 
 
Sunday June 4th was the date of our AGM or “Annual General Meeting.” AGM is an opportunity for all members of Alberta Thai 
Association to take part in important ATA business discussions, voice their opinions to the board, and vote in new board members.  
Additionally, over the past few years, this “business” session has been followed by a potluck party.   

This year’s AGM was attended by about 40 people or so people.  Not a bad turnout considering the weather was so conducive to 
family picnics, camping, or a number of other activities that would have drawn members elsewhere that day! 

On the business side, our bylaws were reviewed and amendments approved after some discussion on the continued evolvement of 
the Alberta Thai Association’s membership makeup and goals.  Of note is that the former membership categories, “Full” and 
“Associate,” no longer exist.  All who become a member of the Alberta Thai Association enjoy the privileges that come with that 
membership, including access to all ATA functions and opportunities to volunteer to help grow and improve our Association!  ☺ 

Elections were held after review and approval of the Association’s Annual Reports.  The current 
Executive Committee members are 

 President:  Jim Syms (2006-2008 term) 
 Vice President:  Eed Winner (2006-2007 term) 
 Secretary:  Wanna Saksaranrome (2006-2008 term) 

Treasurer:  Clarence Preitz (2006-2007 term)  Dr. Preitz was appointed as Treasurer 
after Chuck MacKay resigned effective June 4, 2006. 

Director of Activities, Director of Fundraising, Director of Information, various chair positions for 
the 2006-2007 term will be appointed by the new board.  Any members interested in 
volunteering for one of these positions, please do not hesitate to contact the new board.   

And this year’s potluck party was a scrumptious way to wrap up a successful meeting.  Lots of 
fabulous favourites adorned our potluck table…making for some well-deserved mouth-watering 
moments before the end of the day.  Now, when I think of attending our AGM each year in the 
May/June timeframe, I also think Amazingly Good Munchies!  

 

 
การประชุมสามัญประจําปเมื่อวันที่ 4 มิถุนายนศกนี้ ไดจัดใหมีขึ้น ณ 

ศาลาประชาคมมิลเบิรน  การประชุมครอบคลุมรายละเอียดเกี่ยวกับการ
ดําเนินงานของสมาคมฯในรอบปที่ผานมา  รวมทั้งสรุปบัญชีการเงิน  และตอบ
คําถามขอของใจของสมาชิก นอกจากนั้น  ที่ประชุมไดลงมติเห็นชอบใหมีการ
ปรับธรรมนูญของสมาคมฯ  โดยยกเลิกสมาชิกช้ันสมทบ  เพื่อใหสมาชิกทุก
คนมีสิทธิเทาเทียมกันในการออกเสียงเลือกตั้ง และมีสิทธิในการรวมงาน
บริหารของสมาคมฯ   

รายช่ือกรรมการที่ไดรับการเลือกตั้งในวันนี้  และที่ยังดํารงตําแหนงสืบเนื่อง  สรุปไดดังนี้  
 คุณจิม ซิมส  ไดรับเลือกใหเปนนายกสมาคม ฯ ประจําป 2006-2008 
 คุณงามตา วินเนอร รองนายกสมาคม ฯ ดํารงตําแหนงตอเนื่องระหวางป 2005-2007 
 คุณวรรณา ศักดิ์สราญรมณ  ไดรับเลือกตั้งใหเปนเลขานุการสมาคม ฯ ประจําป 2006-2008 
 ดร. คลาเรนซ ไพรซ  ไดรับการแตงตั้งใหดํารงตําแหนงเหรัญญิก ประจําป 2006-2007 แทนคุณชัค แมคเคย ซึ่งลาออกตั้งแต

วันที่ 4 มิถุนายน 2006 เปนตนไป 
สวนตําแหนงกรรมการที่เหลือเปนตําแหนงแตงตั้ง  หากทานมีความสนใจเขารวมงานของสมาคม ฯ โปรดแจงความจํานงไดที่นายกสมาคม ฯ  

 

การประชุมสามัญประจําป 2006 

การแกไขธรรมนูญ 
และผลการเลือกต้ังกรรมการสมาคมฯ 

วันที่ 4  มิถุนายน 2006 

รายงานโดย ซู อุไรกุล โทมัส 
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ราตรีสงกรานต
29 เมษายน 2006

Event coordinators
Ngamta Winner

Ladapah Chitnuyanondh

Music
The Punleur Pich Band led by Nokkuun Thingdee

Stage Performers
Alyssa Baser

Sasha Whitehead
Gillian Spadafora

Brianne Royer
ฐะปะนีย ติรพัฒน    Tapanee Tirapat

อัชฌา ล้ําเลิศปญญา Atcha Lamlertpanya
มุทิตา อธิคมประภา Mutita Adhikomprapa

พรนิชา วรีะธํารงศักด๊ิ  Pornnicha Veerathamrongsak
เพ็ญธิดา พลพิพัฒนพงศ Pentida Pholpipattanapong
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Silent auction constributors
Anan & Lily Kaewmongkol

Braylyn Transport
Bud & On Nowicki

Catalyst Technologies
Mildred's Antiques and Collectibles

Criterion Catalysts
CHEP

Dom & Jitra Kriangkum
Eed & Glen Winner

Janean Wiley-Humeniuk – CR Photography
The King and I Restaurant
LMC Transportation Inc.

Melissa Davis - Grower's Direct
Maurice & Wanna Rousseau

Singha - Pacific Wine & Spririts
Pui & Larry Dusolt
Ruamit Restaurant

Shangri-La Exotic Home Décor
Siri & Randy Carter

Sukhothai Restaurant
Thai Orchid Restaurant

Ester Martinovsky - Touch for Wellness
Jatukarn and Vichaya Chareonsuk

Thai Student Association

Songkran Gala
April 29, 2006

Parkview Community League Hall, Edmonton, AB
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ผูเดินทางไปยังประเทศไทยสามารถรูสึกไดถงึความจงรักภักดขีองคน

ไทยที่มีตอองคพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวัภูมิพลอดลุยเดช  ไมวาจะเปน
คนขับแทกซี่ อาจารยมหาวิทยาลัย หรือชาวนา ชาวไร  ทุกคนตางมีความจงรักภักดีเทาเทียมกัน  นักทองเที่ยวท่ีอยูนานหนอย  จะ
เขาใจถึงความรูสึกนี้ไดเปนอยางดี 

พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวั ทรงเปนตัวอยางและเปนผูนําท่ีดี  พระองคทรงครองราชยอยางเปนธรรม  ทรงนําประเทศใหกาว
ผานวิกฤตการณตางๆ ไปไดอยางราบรื่นดวยพระปรีชาญาณ  พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวัไมทรงถอืพระองค  ทรงลงประทับบน
พื้นดินกับชาวเขา  เพื่อแนะนําใหเลิกปลูกฝน  และหันมาปลูกธัญญพืชแทน 

ประชาชนชาวไทยตางมีความปลาบปลื้มปติเปนอยางยิ่งตอการเฉลิมฉลองการครองราชย 60 ปของพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวั  
พระองคทรงเปนศูนยรวมแหงคนไทยทั้งปวง  แตสิ่งหนึ่งซึ่งอาจจะไมเปนที่รูกันมากนัก  ก็คือ  การท่ีพระมหากษัตริยไทยไดทรงเปน
ท่ียกยองในระดับนานาชาติ 

เมื่อเดือนพฤษภาคมที่ผานมา  องคการสหประชาชาติไดถวายรางวลัแดพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว  ในฐานะที่พระองคทรง
สนับสนุนเศรษฐกิจแบบพึ่งพาตนเองในประเทศไทย  และไดรับการยกยองอยางสูงในดานการเปนนักพัฒนาสังคมและเปนผูมี
วิสัยทัศนอันกวางไกล 

นายเดนนิส แอนเดอรสัน กงสลุกิตติมศักดิ์ประจํานครเอ็ดมันตั้น  รวมกับกงสุลอีกหลายทาน  ไดมีโอกาสเยี่ยมชมโรงเรียน
ทางไกลซึ่งอยูในพระบรมราชูปถัมภท่ีหัวหิน  โรงเรยีนนี้  มิใชมีแตนักเรียนไทยเทานั้น  แตไดรับนักเรียกจากประเทศเพื่อนบานอีก
ดวย  แบบแผนการเรียนเปนแบบเรียนที่จะนําไปใชปรับปรุงพัฒนาชีวิตความเปนอยูประจําวัน 

เมื่อเดือนตุลาคม 2548 ณ เมืองคารากัส  ประเทศเวเนซูเอลา  พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวัไดทรงโปรดใหสมเด็จพระเทพ
รัตนราชสุดาสยามกุฎราชกุมารีเสด็จแทนพระองค  เพื่อมอบรางวัลใหแกบุคคลในระดับนานาชาติท่ีมีสวนสนับสนุนการอนุรักษ
สิ่งแวดลอม  พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวั ยงัทรงสนับสนุนดานวัฒนธรรมและทรงสงเสริมการสงออกสินคาไทยไปยังท่ัวโลกอีก
ดวย พระองคทรงมีพระปรีชาสามารถในการถายภาพ และอัจฉริยภาพในการทรงแซคโซโฟนเปนที่ประจักษ  ท่ีรานอาหารไทยแหง
หนึ่งในเอ็ดมันตั้น  จะมีพระบรมฉายาลักษณของพระองคทรงดนตรีกับเอว็วิส เพรสลี ่

ในวาระอันเปนศิริมงคลนี้  ไมเพียงแตคนไทยท่ัวทุกมุมโลกที่มีความปลาบปลื้มยินดี  หากแตคนทั้งโลกก็รูสึกยกยองและชื่นชมใน
พระมหากษัตริยไทยดวยเชนกัน.....สดุดีมหาราชา  

6600  ป รมเกลาป รมเกลา  
ตนฉบับภาษาอังกฤษ โดย กงสุลกิตติมศักดิ ์เดนนิส แอนเดอรสันตนฉบับภาษาอังกฤษ โดย กงสุลกิตติมศักดิ ์เดนนิส แอนเดอรสัน  

ฉบับภาษาไทยเรียบเรียงโดย  ลฉบับภาษาไทยเรียบเรียงโดย  ลฏฏาภา จิตนุยานนทาภา จิตนุยานนท  
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Any visitor to Thailand can feel the respect and the 
reverence that Thai citizens have for His Majesty King 
Bhumibol Aduyadej. From Bangkok taxi drivers to 
university professors to Northern rice farmers there is no 
greater reverence by a people for their monarch, than in 
Thailand. Those visitors, who spend a little more time in 
Thailand, can begin to understand why such dedication 
resides in this Southeast Asian country.  
 
His Majesty has by example and leadership, never by 
force, led his nation with wisdom and reverence through 
world wars, turmoil and trouble to this modern day nation 
for caring, compassion and modern accomplishments. He 
has enhanced the high moral and human principals found 
in the Thai culture and the Buddhist religion.  
 
This has been done with the King sitting on the floor in 
dirt floor huts teaching youth in northern villages. He has 
given new hope and crops, to those who historically have 
no choice but to grow opium. His Majesty has also piloted 
and invented ways to better the land, safeguard the 
environment and improve the treatment of every citizen 
regardless of rank or status.  
 
In this 60th anniversary of the King’s ascension to the 
throne Thai citizens know why they gratefully thank this 
man who has become a major part of the countries soul, 
and an enduring part of their own hearts. No secret there! 
 
What is not as widely known is that in these past six 
decades the King has also made significant and enduring 

contributions to the world outside of Thailand.  
 
In May of this year the United Nations presented His Majesty with the first “Lifetime Achievement Award for Human 
Development”. The King’s dedication to the concept of a “Sufficiency Economy” supporting sustainable development 
and responsible consumption was one factor that encouraged the UN to pay tribute to His Majesty’s “development 
work and visionary thinking”.  
 
When this writer and other Consuls were invited to visit the school for distant learning sponsored by the King in Hua 
Hin, Thailand, we learned the school not only produced programming for Thai students but also those in surrounding 
countries which His Majesty gave to improve the lives of people in other nations.  
 
In October in Caracas, Venezuela, Princess Maha Chakri Sirindhorn presented awards sponsored by His Majesty for 
people around the world who contributed to environmental progress. Worldwide contributions and innovative ways to 
improve the planet are the norm, not the exception, for this longest serving Monarch in the world.  
 
In addition, His Majesty has not left out contributions to culture. He has created and given the world Thai wines, rice, 
herbs and fruit. He is an accomplished photographer and is said to play a mean saxophone. A picture of the King from 
earlier days can be seen in a local Edmonton Thai restaurant where he is jamming with Elvis Presley (another kind of 
king). Yes, Thai citizens owe His Majesty heartfelt thanks for these sixty years of service but this world also needs to 
wish him well and say thanks to this amazing man and great world asset.
   

TThhee  KKiinngg  ooff  TThhaaiillaanndd,,  
6600  yyeeaarrss,,  

AA  GGrreeaatt  GGiifftt  ttoo  tthhee  WWoorrlldd  
  

BByy  HHoonnaarraarryy  CCoonnssuull  DDeennnniiss  AAnnddeerrssoonn  
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The King, 

the Strength of Land 
 
By Boonoom Gosinet 

 
His Majesty, King Bhumibol Adulyadej 
of Thailand, is now in his 60th year of 
reign. Celebrations marking the 
auspicious occasion of the anniversary of 
his coronation on the 12th of June this 
year will be memorable to all Thais. H.M. 
the King has been involved in so many 
activities and spearheaded projects to help 
his people recover from poverty and to 
enable them a sufficient standard of 
living. He maintains peace and well-being 
in his country through his patronage to all 
religions in the Kingdom as well as many 
social development organizations. 
 
His capacity for leadership and bringing 
about social improvement has earned him 
international recognition. To the Thais, he 
is no mere man.  Through his fulfillment 
of the 10 orders of virtues through his 
long-lived reign, he has proven himself a 
great man deserving of his crown. Those 
virtues are: 

1. a spirit of charity and generosity 
towards helping the people, 

2. a high moral character which sets 
an example for all to follow, 

3. self-sacrifice for the benefit of the 
population, 

4. honesty and integrity, 
5. kindness and gentleness, 
6. self-control, austerity and non-

indulgence, 
7. non-anger, and non-fury, 
8. non-violence and non-oppression, 
9. patience, forbearance and 

tolerance, 
10. non-opposition, non-deviation 

from righteousness and 
conformity to the law. 

 
Therefore, who will deny him? He is our 
beloved King. 

Long Live the King 

พระองคผูทรงเปนพลังแหงแผนดิน 
โดย บุญอุม โกษีเนตร 

 

พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมพิลอดลุยเดชไดทรงครองราชยสมบัติครบ 60 
พรรษาในปนี้  ปวงชนชาวไทยจึงจดังานมหกรรมเฉลิมฉลองในวันที่ 12 มิถุนายนที่ผานมา 
ทั้งนี้เพราะไมมีพระมหากษัตริยองคใดในโลกที่ทรงเสียสละเสมือนพระองค  ทรงตอสูเพื่อการ
กินดอียูดีและการยกระดับคุณภาพชีวิตของพสกนิกร ทรงเปนองคอัครศาสนูปถัมภก  
องคพระราชปูถัมภกขององคการพฒันาสังคมตาง ๆ เพื่อสรางความสงบสุข  ความมีชีวติที่พอ 
เพียงในหมูประชากรไทย ในปนี้  จงึเปนปแหงความชื่นชมยินดีของปวงชนชาวไทย 

พระบารมี พระปรีชาสามารถของพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว เปนที่ประจกัษและ 
สรรเสริญของชาวโลก  พระองคทรงเปนพระมหาราชที่แทจริง  ทรงบาํเพ็ญพระราชกรณีกิจได 
ครบถวนตามทศพิธราชธรรม  ในปนี้จะเรียกวา  ปแหงการครองศิริราชสมบัติครบรอบ 60 
พรรษาแหงทศพิธราชธรรมก็ยอมไมผิดนัก  เพราะไมเคยมีพระมหาษัตริยพระองคใดใน
ประวัตศิาสตรโลกทรงครองราชยเปนเวลายาวนาน  และทรงปฏิบัตทิศพิธราชธรรมได
ครบถวนทั้งสิบขอดังนี ้

1. พระองคทรงบริจาคทาน  
สละทรัพยสินสวนพระองคชวยเหลือประชาราษฎรในยามยาก 

2. พระองคทรงบําเพ็ญศีลภาวนา  ทรงรักษากิตติคุณ  ทรงบําเพ็ญสาธารณะประโยชน  
อันควรเปนตัวอยางใหทุกคนปฏิบตัิตาม 

3. พระองคทรงบริจาคพระราชทรัพย  พระราชพลัง  เสียสละความสุขสวนพระองค  
เพื่อประโยชนสุขของประชาราษฎรของพระองค 

4. พระองคทรงมีความซื่อตรง  ทรงมคีวามจริงใจไมหลอกลวงผูใด 
5. พระองคทรงมีความออนโยน  มอีัธยาศัย  ไมถือพระองค 
6. พระองคทรงมีความทรงเดช  ระงับยับย้ังขมใจได  เพือ่จะไดทรงภารกจิใหบริบูรณ 
7. พระองคทรงมีการรับความพิโรธ  มีพระเมตตาประจําพระหฤทัยไวระงับความพิโรธ 
8. พระองคทรงไมเบียดเบียนผูใดในทุกกรณ ี
9. พระองคทรงมพีระวิริยะอตุสาหะ  อดทนตอพระราชกรณียกิจอันตรากตรําลําบาก  

พระองคไมเคยทอถอยหรือหมดกําลังพระราชหฤทัย 
10. พระองคทรงยึดมัน่ในความเที่ยงธรรม  ทรงวางพระองคเปนหลักหนักแนนในธรรม 

ทุกประการ 
ดวยเหตุดังกลาวมาแลวนี้  ใครเลาจะไมสรรเสริญในพระบารมี  พระปรีชาสามารถของ 

พระองค  พระองคทรงเปน “ภูมิพล”  “ในหลวง หรือพอหลวง” ในดวงใจของชาวไทยทั้งมวล  
และเปนที่รักใครของบุคคลทั่วไปในสากลโลก 

 

ขอพระองคทรงพระเจริญ 
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 H.M. the King  
Bhumibol Adulyadej 
 
Interviews with ATA members  
By Wanna Saksaranrome 

 
 
 
 
ดําเกิง คงคา  บอกวา คนไทยทุกคนมคีวามเคารพรัก เทอดทูน

พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว เพราะพระองค ถือเปนจุดรวมใจของคนทั้ง
ชาติ  ไมวาจะเกิดเหตุการณอะไรขึ้นในบานเรา พระองคเสมือนเปนผูนําใน
การสรางความสามัคคี ความปรองดองใหเกิดขึ้นกับคนในชาติ เชนเมื่อเร็ว ๆ
นี้ เมืองไทยเกิดปญหาการเลือกตั้งเมื่อเดือนเมษายน  พระองคก็เขามาเปนผู
เรียกรองใหศาลเขามาดูแล และทุกฝายก็นอมรับพระราชดํารัส ของพระองค 

ในหลวงของเราไมใชเปนที่ยอมรับของคนไทยเทานั้น พระองคยังเปน
ที่ยอมรับของนานาประเทศ เห็นไดจากพระราชวงศหรืออาคันตุกะจากอารยะ
ประเทศก็เดินทางมารวมงานเฉลิมฉลองในครั้งนี้ รวมทั้งพระองคถือเปน
กษัตริยที่ครองราชยยาวนานที่สุดโลก 

 
 
 

ฉันทลักษณ แมคเคย 
บอกวา ในหลวงทรงรูวาคน
ไทยนับถือและรักทาน ทําให
ทานพยายามทําทุกสิ่งทุกอยาง
ในการใหเวลากับการสราง
ความผูกพันกับคนไทย  โดย
เสด็จพระราชดําเนนิไปเยี่ยม
เยียนประชาชนตลอดเวลา 

พระองคทรงเปนผูรอบรู 
เห็นไดจากการมีพระราชดําริ 
หรือโครงการหลวงตาง ๆ ที่

เปนประโยชนตอคนไทย  
สิ่งที่ประทับใจ คือชวงเวลาที่ไดมีโอกาสสัมผัสพระองคทานในสมัยที่

ศึกษาอยูที่จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ทําใหทราบวา พระองคมีพรสวรรคทาง
ดนตรี พระองคเคยทรงทรงดนตรีที่สถานีวิทยุ อ.ส. และทรงดนตรีกับนิสิต
จุฬา เมื่อ 30 ปกอน  อันนี้เปนตัวอยางอันหนึ่งที่สรางความผูกพันกับคนไทย 
อีกทั้งพระองคยังทรงมีน้ําพระทัย ไมเฉยเมยกับสิ่งรอบขาง 

 

 
 

Duncan Congcar said the King of Thailand has been a 
center of faith, a source of moral support and power for 
the nation. He has driven the country with perseverance, 
balance and good conscience. 

He said Thai people respect and love the king because 
he is the centre for Thailand. When the country has 
problems, he can bring about peaceful resolutions 
amongst his people as was the case in April’s election. 
His Majesty came to help a nation in crisis. His Majesty 
asked the court to help resolve this situation so that 
Thailand and Thai people would remain unified through 
reasonable dialogue and bring about a peaceful and 
lasting solution to the crisis. 

The king of Thailand is not only revered by the Thai 
people, he is also regarded very highly by countries 
around the world. He is the world’s longest-reigning 
monarch.  
 
 
Chantalack Mackay said the king knows how much Thai 
people love and respect him because he is committed to 
make time and build strong relationships with his people. 
Chantaluck went on to say that his Majesty is 
considerate, well rounded, generous, and has a good 
understanding of the nation’s issues. He also has a good 
appreciation and the love of music. His Majesty is an 
accomplished  jazz musician and composer. She went on 
to say, he used to play jazz music on air on the Or Sor 
radio station. She remembers thirty years ago when she 
was a student in the Chulalongkorn University and his 
Majesty played a musical instrument with a number of 
students. “It was an impression that I will never forget. He 
was so normal and approachable,” she said. 
 
Throughout his reign, King Bhumibol has involved himself 
closely in the social and economic life of Thailand, 
principally through a series of projects for economic 
development which he has inspired, organized, and often 
paid for. Many development projects have been initiated 
by his Majesty throughout the country with most of them 
directed at improving the living conditions of Thailand's 
rural poor.  

OPINIONS 
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Please visit and volunteer at 
Thai Pavilion 

Edmonton Heritage Festival 
 

August 5-7, 2006 
 

Site #21, William Hawrelak Park 
 

โปรดรวมแรงรวมใจ 
พบกันที่ ปะรําไทย งานเอ็ดมันตั้นเฮอริเทจ 

วันท่ี 5-7 สิงหาคม 2006 

ณ  วิลเล่ียม ฮอริแลคพารค  ซุม  21 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ATA Picnic 
 

July 16, 2006 
 

Emily Murphy Park site #2 
starts at 3:00 PM 

 
Please bring your family, friends 

and favorite dishes to share 
 

เอ ที เอ ปคนิค 
วันท่ี 16 กรกฎาคม 2006 

ณ เอมิล่ี เมอรฟพารค  
เร่ิมตั้งแต 15.00 น.เปนตนไป 

#21 Thai 

 
Consular services is coming to 

Edmonton in August 
Date, place and time: TBA 

 
For more information,  

please contact Royal Thai Consulate 
General in Vancouver 

Tel. (604) 687-1143 

กงสุลสัญจร ณ นครเอ็ดมันตั้น 
เดือนสิงหาคมนี ้

รายละเอียดเพ่ิมเติม 
โปรดติดตอสถานกงสุลใหญ ณ นครแวนคูเวอร 

โทร. (604) 687-1143 


